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Il existe différentes options de configuration et de paramétrage du moniteur 
de signes vitaux Connex 360. La configuration ou les paramètres réels de 
votre moniteur peuvent ne pas correspondre à ceux décrits dans ce guide de 
référence rapide. Pour plus d'informations sur l'utilisation de votre moniteur, 
reportez-vous au mode d'emploi du moniteur Connex 360. 
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Connexion du médecin, saisie manuelle

À partir de l'écran Home (Accueil)
1.	 Appuyez sur le bouton de connexion du médecin  dans 

le coin supérieur gauche.
2.	 Utilisez le clavier à l'écran pour saisir le Clinician ID (ID 

du médecin) et le Password (Mot de passe). Vous pouvez 
également scanner un code-barres, si cette option est 
activée.

3.	 Appuyez sur Log in (Connexion).
4.	 Le moniteur Connex 360 peut être configuré pour plusieurs 

types de connexion. Reportez-vous au mode d'emploi du 
moniteur Connex 360.

Bouton d'alimentation
Appuyez sur le bouton d'alimentation situé en bas 
à droite du boîtier de l'appareil pour : 

•	 Mettez le moniteur sous tension.

•	 Mettez le moniteur hors tension.

•	 Placez le moniteur en mode Sleep (Veille). 
Cette option n'est pas disponible lorsqu'une 
condition d'alarme est active.

•	 Réactivez le moniteur à partir du mode Sleep 
(Veille).

État de la batterie

(90 %) Procédure de recharge

(4:23) Temps de fonctionnement restant 
approximatif (HH:MM)

Batterie absente ou déchargée
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1.	 Positionnez correctement le brassard de pression artérielle 
sur le patient.

2.	 Dans le volet NIBP (PNI), appuyez sur l'icône Start 
(Démarrage) pour commencer à mesurer la pression 
artérielle.

3.	 Dans le volet NIBP (PNI), appuyez sur l'icône Stop (Arrêt) si 
vous devez annuler la mesure. 

Connexion du médecin, lecteur RFID

Via l'écran de connexion
1.	 Placez un badge de médecin (RFID ou code-barres 2D) de 

manière à ce que le faisceau du lecteur RFID soit placé sur 
le badge de médecin. Le système vérifiera le numéro et 
connectera le médecin.

2.	 (Facultatif ) Appuyez sur l'icône du clavier pour saisir 
manuellement les informations d'identification. À l'aide 
du clavier, entrez votre ID et votre mot de passe dans 
les champs correspondants, puis appuyez sur Log in 
(Connexion).

3.	 (Facultatif ) Appuyez sur Quick Access (Accès rapide) pour 
ignorer la connexion et accéder à l'écran Home (Accueil) 
sans ID de médecin.

4.	 (Facultatif ) Appuyez sur Power Down (Mise hors tension) 
pour mettre le moniteur hors tension.

Démarrage/Arrêt de la mesure de la pression artérielle
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Démarrage des intervalles
1.	 Dans l'onglet Home (Accueil), appuyez sur .

2.	 Sélectionnez Automatic (Automatique), Stat, Program 
(Programme) ou Averaging (Moyennage), puis saisissez ou 
sélectionnez les paramètres souhaités.

3.	 Appuyez sur Start intervals (Démarrage des intervalles).

Arrêt des intervalles 
1.	 Dans l'onglet Home (Accueil), appuyez sur .

2.	 Appuyez sur Stop intervals (Arrêt intervalles).

Icônes Descriptions
Alarme désactivée  
Aucune notification visuelle ou sonore n'est activée.

Alarme activée  
Les notifications visuelles et sonores sont activées.

Son de l'alarme désactivé  
Seules les notifications visuelles sont activées.

Son de l'alarme mis en pause  
Le compte à rebours est activé.

Alarme active  
Appuyez sur ce symbole pour mettre en pause ou 
couper le son.

Alarmes multiples actives  
Appuyez sur ce symbole pour mettre en pause ou 
couper le son.

Alarme de priorité moyenne  
Appuyez sur ce symbole pour ajuster les seuils 
d'alarme ou désactiver l'alarme.

Alarme de priorité élevée  
Appuyez sur ce symbole pour ajuster les seuils 
d'alarme ou désactiver l'alarme.

Indicateurs et icônes de commandes
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Saisie manuelle des paramètres et des modificateurs
1.	 Appuyez sur un volet de paramètre, tel que NIBP (PNI). 

L'écran Modifiers and Parameters Manual Entry (Saisie 
manuelle des modificateurs et des paramètres) s'affiche. Si 
des modificateurs sont préconfigurés, ils peuvent être saisis 
sur cet écran.  

2.	 Appuyez sur le volet NIBP (PNI) et restez dessus pour 
ouvrir le clavier de saisie manuelle de la PNI. Saisissez 
manuellement la valeur du paramètre en sélectionnant 
le champ, en saisissant la valeur sur le clavier, puis en 
appuyant sur OK.

3.	 Si des paramètres supplémentaires sont configurés, 
appuyez sur Additional Parameters (Paramètres 
supplémentaires).

4.	 Une fois tous les Modifiers (Modificateurs) terminés, 
appuyez sur OK. Si une boîte de dialogue s'affiche et 
indique certains champs obligatoires à remplir, saisissez les 
valeurs manquantes et appuyez sur OK lorsque vous y êtes 
invité.

5.	 Appuyez sur Save (Enregistrer) pour enregistrer les données 
et effacer l'écran. 
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Ajout d'un patient
1.	 Si la saisie manuelle du patient est activée, appuyez sur 

l'onglet Patients.
2.	 Appuyez sur New Patient (Nouveau patient).

3.	 Appuyez sur n'importe quel champ, puis saisissez les 
informations sur le patient. Notez que l'âge du patient est un 
champ obligatoire.

4.	 Appuyez sur Save (Enregistrer) pour enregistrer et revenir à 
l'onglet Home (Accueil).

REMARQUE Vous pouvez utiliser un lecteur en option pour 
scanner l'ID patient. Lorsque l'ID scanné correspond à un 
patient de la liste, les informations sur le patient scannées 
sont envoyées vers l'écran Home (Accueil). Lorsque l'ID scanné 
ne correspond pas à un patient de la liste, le numéro scanné 
est ajouté au champ MRN (Dossier médical du patient).

Gestion des dossiers des patients
Les dossiers non envoyés des patients peuvent être envoyés sur 
le réseau ou supprimés.

1.	 Appuyez sur l'onglet Review (Examen). 

2.	 Sélectionnez les dossiers en appuyant sur la case à cocher 
en regard de chaque nom de patient souhaité.

3.	 Appuyez sur Send (Envoyer) pour transmettre les dossiers 
sur le réseau ou sur Delete (Supprimer) pour supprimer les 
dossiers de façon permanente.

4.	 Une fois l'envoi réussi, l'icône  est attribuée à 
l'enregistrement.
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Saisie des scores d'alerte précoce

REMARQUE  Le personnel autorisé peut sélectionner et 
configurer des scores d'alerte précoce personnalisés et 
définir des scores manuels.

1.	 Dans l'onglet Home (Accueil), appuyez sur la section 
d'évaluation des scores personnalisés de l'écran. Dans 
l'exemple d'écran suivant, la section Modified Early Warning 
Score (MEWS) (Score d'alerte précoce modifié) est la section 
d'évaluation des scores personnalisés. 

Nettoyage de l'équipement
Reportez-vous au mode d'emploi pour plus de détails sur 
le nettoyage du moniteur, les solutions de montage et les 
accessoires. Certains agents nettoyants et désinfectants ne 
sont pas adaptés à certains composants. Utilisez uniquement 
des agents nettoyants approuvés et respectez les restrictions 
indiquées dans le mode d'emploi. L'utilisation d'agents 
nettoyants non autorisés peut endommager le moniteur, ses 
composants ou ses accessoires et annulera la garantie. Reportez-
vous à la section « Préparation du nettoyage de l'équipement », 
dans le mode d'emploi pour obtenir une liste des agents 
nettoyants autorisés.

ATTENTION  Certains agents nettoyants et désinfectants 
ne sont pas adaptés à certains composants de l'appareil. 
Utilisez uniquement des agents nettoyants et désinfectants 
autorisés et respectez les limitations applicables à 
certains composants répertoriés dans le mode d'emploi. 
L'utilisation d'agents nettoyants et désinfectants non 
autorisés risque d'endommager les composants.

ATTENTION  Ne vaporisez pas d'agent nettoyant ou 
désinfectant directement sur le moniteur. L'infiltration 
d'un excès de solution à l'intérieur du moniteur risque 
d'endommager ses composants internes. Veillez également 
à ce que le chiffon de nettoyage et de désinfection ne soit 
pas imbibé de solution.

ATTENTION  N'utilisez pas de solution à base d'eau de 
Javel pour nettoyer les contacts électriques métalliques. 
Ceci endommagerait l'appareil. 
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3.	 Appuyez sur Next (Suivant) ou sélectionnez le paramètre 
souhaité dans l'écran Additional parameters (Paramètres 
supplémentaires). 

4.	 Si plusieurs paramètres sont définis dans l'écran Additional 
parameters (Paramètres supplémentaires), appuyez sur 
Next (Suivant) jusqu'à ce que l'écran final s'affiche.

2.	 Sur l'écran Custom score selection (Sélection des scores 
personnalisés), appuyez sur le bouton radio en regard d'un 
score personnalisé disponible. Les paramètres nécessaires 
pour ce score personnalisé sont affichés à droite. Dans 
l'exemple d'écran suivant, Modified Early Warning Score 
(MEWS) (Score d'alerte précoce modifié) est le score 
personnalisé présélectionné. Appuyez sur le bouton 
Additional Parameters (Paramètres supplémentaires) ou 
Modifiers (Modificateurs) pour saisir les informations 
requises. Les paramètres portant une coche indiquent les 
paramètres définis terminés pour le score personnalisé 
sélectionné. Les paramètres incomplets ne portent pas de 
coche et aboutissent à un score partiel. 
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6.	 Appuyez sur Save (Enregistrer) pour enregistrer les données 
et effacer l'écran. 

5.	 Notez les scores de risque, les messages de l'établissement 
et les réponses requises, puis appuyez sur OK. 



Pour plus d'informations sur un produit Baxter, contactez l'assistance technique Baxter à l'adresse suivante : baxter.com/contact-us

Déverrouillage de l'écran
Appuyez sur l'icône de verrouillage pour déverrouiller l'écran. 
Suivez les étapes ci-dessous pour les configurations 
d'authentification unique et pour l'authentification du médecin 
requise. Exemple d'écran affiché avec des intervalles en cours 
d'exécution et une connexion par ID du médecin configurée : 

1.	 À l'aide d'un lecteur RFID, scannez votre badge 
d'identification.

2.	 (Facultatif ) Vous pouvez aussi utiliser le pavé numérique 
pour saisir votre ID et votre mot de passe. Suivez les invites 
affichées pour déverrouiller l'écran.

Pour commencer, rendez-vous sur bax.to/getstarted pour 
obtenir davantage d'informations sur l'utilisation et l'entretien 

de votre produit.

http://baxter.com/contact-us
http://bax.to/getstarted
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